
Опис будівництва модульного будинку - під ключ 
 

Baubeschreibung Modulgebäude – schlüsselfertig 
     

            

Застосовуються наступні гарантійні терміни      Es gelten folgende Gewährleistungsfristen      

Рухомі об'єкти - 2 роки      Bewegliche Sachen 2 Jahre      

Нерухомі об'єкти, такі як будівлі - 3 роки      Feste Sachen wie Bauwerke 3 Jahre      

Відповідальність регулюється законодавчими положеннями за умови, що строк давності 

становить п'ять років. 

  Die Haftung richtet sich nach den gesetzlichen Vorschriften mit der Maßgabe, dass die 

Verjährungsfrist fünf Jahre beträgt. 

   

Законодавча гарантія & гарантія виробника поширюються на вбудовані частини 

(електроприлади, обладнання тощо), які не є будівельними роботами. 

   Es gilt die gesetzliche Garantie & Gewährleistung für Einbauteile (E-Geräte, Ausstattung, etc.) 

die keine Bauleistungen darstellen 

  

Модуль поставляється з наступними підключеннями:      
Das Modul wird mit folgenden Anschlüssen versorgt: 

     

- Відведення стічних вод DN 110      • Schmutzwasserabfluss DN 110      

- Підключення вхідної води ¾ дюйма      • Zuwasser ¾ Zoll Anschluss      

- Трифазне підключення до джерела струму 32 ампер      • 32 Ampere Dreh-Stromanschluss      

Ми залишаємо за собою право вносити зміни в комерційну пропозицію / опис будівництва   Änderungen im Angebot/Baubeschreibung sind vorbehalten      

Всі встановлені елементи відповідно до опису або еквівалентні      Alle verbauten Produkte wie beschriebenen oder gleichwertig      

Рамна конструкція з матовою ізоляцією      Rahmenbauweise mit Mattenisolierung      

 

 
 
 
 
 
 
 
Столярні роботи: 

     
 

 
 
 
 
 
 
 
Zimmermannsarbeiten: 

     

Стінові елементи, рамна конструкція      Wandelemente in Rahmenbauweise ausgeführt      

Зовнішні стінові елементи  2x поздовжні стіни, 2x щипцові стіни, в т.ч. внутрішні стіни Außenwand-Elemente 2x Längswände, 2x Giebelwände, inkl. der Innenwände 

Елементи настінного кріплення:      Wandbefestigungselemente:      

Металеві анкери для кріплення стін      Metallanker zur Befestigung von Wänden      

Ущільнювальна стрічка Руберойд      Ruberoid-Abdichtungsband      

Конструкція зовнішньої стіни, ззовні всередину      Außenwandaufbau von außen nach innen      

Дерев'яне облицювання (плоский профіль) + 2 x обробка поверхні 
(колір залежить від проекту) 

   
22 мм 

Holz-Verkleidung (Flachprofil) + 2x Oberflächenbehandelt (Farbe je nach Projekt) 
 

22 mm 

Металеві фасадні панелі з засувкою (RAL 7016 або аналогічний)    10 мм Metallfassadenpaneele mit Schnappverschluss (RAL 7016 oder ähnlich)    10 mm 

Горизонтальна дерев'яна обрешітка 30x45мм, крок 600мм    30 мм Holzlattung horizontal 30x45mm, Raster 600mm    30 mm 

Вертикальна дерев'яна обрешітка 30x45мм, крок 600мм    30 мм Holzlattung vertikal 30x45mm, Raster 600mm    30 mm 

Супердифузійна мембрана    0.2 мм Superdiffusive Membrane    0.2 mm 

Дерев'яна рама 145x45мм, крок 600мм + мінеральна вата 150мм    145 мм Holzrahmen 145x45mm, Raster 600mm + Mineralwolle 150mm    145 mm 

Пароізоляційна плівка    0.2 мм Dampfsperrfolie    0.2 mm 

Монтажна плита OSB-3 Egger або еквівалент    10 мм OSB-3 Verlegeplatte Egger oder gleichwertig    10 mm 

Плита гіпсокартон Knauf або еквівалент    12,5 мм Gipskartonplatte Knauf oder gleichwertig    12,5 mm 

Елемент даху, рамна конструкція      Dachelement in Rahmenbauweise ausgeführt      

Конструкція даху ззовні всередину      Dachaufbau von außen nach innen      

Металева фальцева покрівельна панель з покриттям    10 мм Metalfalzdachpanelle beschichtet    10 mm 

Горизонтальна дерев'яна обрешітка 30x70мм, крок 600мм    30 мм Holzlattung horizontal 30x70mm, Raster 600mm    30 mm 

Вертикальна дерев'яна обрешітка 30x45мм, крок 600мм    30 мм Holzlattung vertikal 30x45mm, Raster 600mm    30 mm 

Супердифузійна мембрана    0.2 мм Superdiffusive Membrane    0.2 mm 

Дерев'яна рама 195x45мм, крок 600мм + мінеральна вата 200мм    195 мм Holzrahmen 195x45mm, Raster 600mm + Mineralwolle 200mm    195 mm 

Пароізоляційна плівка    0.2 мм Dampfsperrfolie    0.2 mm 

Дерев'яна обрешітка 30x45мм, крок 400мм    30 мм Holzlattung 30x45mm, Raster 400mm    30 mm 

Плита гіпсокартон Knauf або еквівалент    12,5 мм Gipskartonplatte Knauf oder gleichwertig    12,5 mm 

Водостік для даху, конструкція з внутрішнім карнизним жолобом і внутрішніми 
водостічними трубами у фасаді, в т.ч. механічне кріплення з накладками по всьому 
периметру, чорно-сірий RAL 7021, Resitrix або еквівалент 

  

пог.м 
Dachentwässerung Ausführung mit innen liegender Traufrinne und innenliegenden 
Fallrohren in Fassade, inkl. mechanischer Befestigung mit umlaufenden Abschlussblechen, 
schwarzgrau RAL 7021, Fa. Resitrix oder gleichwertig . 

  

 

lfdm 

 
 

 

Елемент підлоги, рамна конструкція 

   
 

 

Bodenelement in Rahmenbaubauweise ausgeführt 

  

Елемент підлоги, ззовні всередину:   Bodenelement von innen nach außen:   



Vynil-Laminat oder gleichwertig mittlere Abriebklasse 10 mm 

Infrarot-Fußbodenheizung (Folienheizung) inklusive Thermostat 2 mm 

OSB-3 Verlegeplatten Egger oder gleichwertig 22 mm 

OSB-3 Verlegeplatten Egger oder gleichwertig 22 mm 

Dampfsperrfolie 0.2 mm 

Hohlrahmen 195x45mm, Raster 600mm + Mineralwolle 200mm 195 mm 

Superdiffusive Membrane 0.2 mm 

verzinktes Maschendrahtgeflecht 0.2 mm 

Zementgebundenen Faserplatte, Unterseite mit Hydroisolationsanstrich auf Bitumen-Gummi 
Basis imprägniert 12,5 mm 

 Innenwandelement in Rahmenbauweise ausgeführt 

Innenwandelement von außen nach innen 

Gipskartonplatte Knauf oder gleichwertig 12,5 mm 

OSB-3 Verlegeplatte Egger oder gleichwertig 10 mm 

Holzrahmen 95x45mm, Raster 600mm + Mineralwolle 100mm 95 mm 

OSB-3 Verlegeplatte Egger oder gleichwertig 10 mm 

 Gipskartonplatte Knauf feuchtigkeitsbeständig oder gleichwertig 12,5 mm 

 Terrassenboden: 

 Terrassendielen 2 x Oberflächenbehandelt 8 m² 

Badezimmerinnenwände: 

 Duschbereich gegen Feuchtigkeit abgedichtet, fertig vorbereitet für barrierefreien 
Duschwanneneinbau pschl. 

 Fenster- und Türelemente 

Kunststoff-Alu-Fenster (32 mm Doppelverglasung) - Beidseitige Farbe 12 m² 

 Warmeinbau von Premium-Fenstern - Alenor Internal PRO, Alenor External Pro, 
Alenor PSUS 30/6 29 lfdm 

Fenster Seitenwand 1.000mm breit, Dreh- Kippbeschlag 

Badezimmerfenster, Dreh- Kippbeschlag, Milchglas 1 Stck. 

Fenster wie im Plan dargestellt 

 Außenjalousien elektrisch für alle Fenster 

Technische Gebäudeausrüstung 

Elektroinstallation 

Verdrahtung der elektrischen Leitungen VVGng 3x2,5 und VVGng 2x1,5 in einer Wellmuffe 
inklusive Verteiler 

Hausverteilerkasten Unterputz, inklusive aller Sicherungsautomat und ausreichend Platz für Elektrozähler 

 Hersteller Steckdosen, Schalter: Fa. Schneider oder gleichwertig 

Küche: 1 extra Stromkreis 

- Waschmaschine 1 extra Stromkreis 

урів Livingroom/Terrasse 1 extra Stromkreis 
5 Anzahl Stromkreise 

Schlafzimmer Bad 1 extra Stromkreis 

- Warmwasserboiler 1 extra Stromkreis 

Fehlerstromschutzschalter (FI) 1 

Terrasse: 

3-fach Steckdosenleiste 1 Stck. 

je Seite, oben einen Lampenausgang 2 Stck. 

 Ein- Ausschalter für Terrassenlampen 1 Stck. 

 Küche: 

Steckdosen Wand Badezimmer 4 Stck. 

Розетки для зовнішніх стін 2 шт. Висота від готової Steckdosen Außenwand 2 Stck. Höhe ab fertig Fußboden 110cm 

Розетки для холодильника 1 шт. Висота від готової Steckdosen Kühlschrank 1 Stck. Höhe ab fertig Fußboden 110cm 

Індукційна плита 1 додатковий контур 1 шт. Висота від готової Induktionskochfeld 1 extra Stromkreis 1 Stck. Höhe ab fertig Fußboden 110cm 

фільтр для води 1 шт.  Wasserfilter 1 Stck. 

Кабель, підведення для лампи, стельовий світильник 1 шт. Висота від готової Lampenauslass Deckenleuchte 1 Stck. Höhe ab fertig Fußboden 30cm 

Ванна кімната: Badezimmer: 

Розетки над умивальником, на висоті дзеркала 2 шт.  Steckdosen über Waschbecken, Höhe Spiegel 2 Stck. 

Кабель, підведення для лампи, світильник біля дзеркала 1 шт. Lampenauslass Spiegelleuchte 1 Stck. 

Кабель, підведення для лампи, стельовий світильник 1 шт. Lampenauslass Deckenleuchte 1 Stck. 

Витяжний вентилятор 1 шт. Abluftventilator 1 Stck. 

рушникосушки 1 шт. Handtuchheizkörper 1 Stck. 

Вітальня:  Living Room: 

Розетки стіну 6 шт.  Steckdosen jeweils 3 pro Außenwand 6 Stck. 

Кабель, підведення для лампи, стельовий світильник 1 шт. Lampenauslass Deckenleuchte 1 Stck. 

Термостат для теплої підлоги 1 шт.  Thermostat für Fußbodenheizung 1 Stck. 

Спальня: Schlafraum: 

Розетки 
2 з кожного боку ліжка 4 шт. 

Steckdosen 
jeweils 2 pro Bettseite 4 Stck. 

Кабель, підведення для лампи, стельовий світильник 1 шт. Lampenauslass Deckenleuchte 1 Stck. 

розетка телевізійна 1 шт. Steckdose Fernsehgerät 1 Stck. 

розетка інтернет модем 1 шт. Steckdose Internetmodem 1 Stck. 

Зовнішня розетка з водонепроникністю не менше IP 6 1 шт.  Außensteckdose wasserfest mindestens IP 6 1 Stck. 



Гаряча/холодна вода: Warm-/Kaltwasser: 

Поліпропіленові труби для гарячої та холодної води пог.м Polypropylenrohren für Warm- und Kaltwasser lfdm 

Прихований зливний бачок з облицювальною оболонкою 1 шт. Згідно проекту Unterputzspülkasten inklusive Vorsatzschale 1 Stck. laut Projekt 

Підключення для бойлера (ванна над туалетом) 1 шт. Anschlüsse für Warmwasserboiler (Bad über WC) 1 Stck. 

Електричний бойлер для гарячої води Electrolux EWH 80 Maximus або еквівалент 80 л Warmwasserelektroboiler Elektrolux EWH 80 Maximus oder gleichwertig 80 l 

Вивід гарячої та холодної води, кухонна мийка 1 шт. Warm- und Kaltwasserausgang Spülbecken Küche 1 Stck. 

Вивід гарячої та холодної води, раковина ванна 1 шт. Warm- und Kaltwasserausgang Waschbecken Bad 1 Stck. 

Вивід гарячої та холодної води, душова зона ванна 1 шт. Warm- und Kaltwasserausgang Duschbereich Bad 1 Stck. 

Підключення холодної води зовні (зовнішня стіна ванна, захист від морозу) 1 шт. Kaltwasseranschluss Außenbereich (Außenwand Bad, frostsicher) 1 Stck. 

Внутрішнє оформлення: Innendekoration: pschl. 

Всі внутрішні стіни (крім ванної кімнати) пофарбовані в білий колір паушальна сума Alle Innenwände (außer Badezimmer) weiß gestrichen pschl. 

Всі внутрішні стелі пофарбовані в білий колір паушальна сума Alle Innendecken weiß gestrichen 

Внутрішнє оздоблення ванної кімнати: Badezimmer Innendekoration: 

Плитка біла, матова, великого формату в душовій зоні та як захист від Fliesen weiß, matt, Großformat im Bereich der Dusche und als Spritzschutz Waschbecken 

Зовнішнє оформлення: Außendekoration 

Фінішна обробка фасаду - фальц - (колір згідно з проектом) + аксесуари (кути і т.д.) 70 м2 Fertigstellung der Fassade – Falz – (Farbe je nach Projekt) + Zubehör (Ecken, Anfang Riegel) 70 m2 

Декорування фасаду - дерев'яні фальш-балки + масляне покриття (колір згідно з проектом) 27 м2 
Fassadendekoration - Falsche Holzbalken + Ölbeschichtung (Farbe nach 
Projekt) 

27 m2 

Підлога тераси - терасна дошка + покриття олією для терасної дошки 8 м2 Terrassenboden – Terrassendiele + Belag mit Terrassenöl 8 m2 

Фінішна обробка зовнішніх і внутрішніх відкосів навколо вікон і дверей 23 погонний метр Fertigstellung von Außen- und Innenlaibungen rund um Fenster und Türen 23 lfdm 

Зовнішні підвіконня - алюміній 100 мм 6 погонний метр Äußere Fensterbretter – Aluminium 100 mm 6 lfdm 

Обшивка нижньої поверхні - дерев'яна обшивка + масляне покриття в 2 шари (колір згідно з 
проектом) 8 м2 

Verkleidung der Untersicht - Holzverkleidung + Ölbeschichtung in 2 
Schichten (Farbe nach Projekt) 

8 m2 

Кухонні меблі: Küchenmöbel: 

Вбудована кухня в L-подібній формі Einbauküche in L-Form 

- з нішею для пральної машини - inklusive Aussparung für Waschmaschine

- Настінні шафи - Hängeschränke 

- Шафа для віників - Besenschrank 
- Кутова тумба паушально паушально - Eckunterschrank pschl. 

- Мийка з нержавіючої сталі з полицею 
Декор за домовленістю та 

зразками - Edelstahlspülbecken mit Ablagefläche 
Dekor nach Absprache 

und Bemusterung 
- Змішувач з одним важелем - Einhebelmischarmatur 

- Холодильник - Kühlschrank 

- Мікрохвильова піч знизу - Unterbau Mikrowelle 

- Суцільна стільниця Декор за домовленістю - durchgehende Arbeitsplatte Dekor nach Absprache 

- Індукційна варильна поверхня, 2 конфорки - Induktionsherd, 2-Platten 

- Мийка з одноважільним змішувачем - Spülbecken inkl. Einhebelmischbatterie 

- Вбудований холодильник - Kühlschrank Einbau 

Сантехніка: Sanitäreinrichtung: 

Монтаж всіх необхідних труб подачі та відведення води, в т.ч. стічних вод Herstellung aller notwendigen Leitungen von Zu- und Abwasser inkl. Abwasser- 
Entlüftungsleitung Hersteller Fa. Kekelit oder gleichwertig Вентиляційні труби виробник Kekelit або еквівалент 

Ущільнення підлоги та стін до 0,2 м поліуретановою мастикою в 2 шари 5 м2 Abdichtung von Boden & Wänden bis 0,2 m mit Polyurethan-Mastix in 2 Schichten 5 m² 

Витяжний вентилятор 1 шт. Abluftventilator 1 Stck. 

Душова кабіна Cersanit Brasco 80X80X190 см S168-001 фото 1 1 шт. Duschkabine Cersanit Brasco 80X80X190 cm S168-001 Bild 1 1 Stck. 

Змішувач для душу одноважільний з душевою лійкою та кріпленням RJ Keel RBZ083-5 фото 2 1 шт. Duscheinhebelmischer inkl. Brause und Befestigung RJ Keel RBZ083-5 Bild 2 1 Stck. 

Тумба підлогова Sanservice Smile New-60 з умивальником Proxy60 фото 3 1 шт. Bodenschrank Sanservice Smile New-60 mit Waschtisch Proxy60 Bild 3 1 Stck. 

Змішувач для умивальника RJ KRINICE RJFA055-01CH або еквівалент фото 4 1 шт. Waschtischarmatur RJ KRINICE RJFA055-01CH oder gleichwertig Bild 4 1 Stck. 

Підвісний унітаз Cersanit Delfi 412 + комплект Cersanit B980 System 40 вкл. прихований бачок фото 5 1 шт. 
Wandhängendes WC Cersanit Delfi 412 + Cersanit Set B980 System 40 inkl. 
Unterbauspülkasten Bild 5 1 Stck. 

Міжкімнатні двері Innentüren: 

Міжкімнатні двері - 900x2100 мм 1 шт. Innentür - 900x2100 mm 1 Stck. 

Міжкімнатні двері - 800x2100 мм 1 шт. Innentür – 800x2100 mm 1 Stck. 

Кухонна стіна між підлогою та настінними шафами, настінний фартух з керамічної плитки або подібне Küchenwand zwischen Boden- und Hängeschränke Fliesenspiegel oder ähnliches 

Всі видимі дерев'яні частини просочені 2 шарами олії для дерева Alle sichtbaren Holzteile 2-fach mit Holzöl imprägniert 

Всі внутрішні стіни та стелі оштукатурені та пофарбовані в білий колір Alle Innenwände und Decken sind fertig gespachtelt und gestrichen, weiß 


